
A Obstruction Behinderung Ostruzione
B1 Charge incorrecte Unerlaubter Körperangriff Carica scorretta
B2 Charge à la bande Bandencheck carica alla balaustra
C1 Frapper/brutaliser/dureté excessive Faustschläge / Übertriebene Härte Durezza eccessiva
C2 Déclencher une bagarre Eine Auseinandersetzung beginnen Scatenare una bagarre
D Cross-checking Crosschecking Cross-checking
E Retenir Halten Trattenuta
F Frapper pointe lame (piquage) Stockstich Colpire con la punta del bastone
G1 Frapper (coup de crosse) Stockschlag Colpo di bastone
G2 Frapper bout manche (harponner) Stock-Endenstoss Colpire con il pomello del bastone
H Faire trébucher Beinstellen Sgambetto
I Accrocher Haken Aggancio con il bastone
J1 Canne haute Hoher Stock Bastone alto
J2 Lancer  la canne Stockwurf Bastone lanciato
K1 Coup de coude Ellbogencheck Uso scorretto del gomito
K2 Coup de genou Kniestich Uso scorretto del ginocchio
K3 Charge contre la tête Check gegen den Kopf und Nackenbereich Carica all’altezza della testa
L Charge dans le dos / par derrière Check von hinten Carica da tergo
M1 Engagement incorrect Unkorr. Anspiel Ingaggio scorretto
M2 Méconduite Unsportliches Verhalten Penalita’ disciplinare
M3 Simulation de blessure ou de faute Schwalbe Tuffo e simulazione
P1 Matériel non conforme Unkorrekte Ausrüstung equipaggiamento non conforme
P2 Jouer avec canne brisée Spielen mit zerbrochenem Stock Giocare con il bastone rotto
P3 Jouer sans sa canne Spielen mit verlorenem Stock Giocare senza il bastone
Q Cage déplacée Absichtliches Tor verschieben Porta spostata
R1 Coup de tête Kopfstoss Colpo di testa
R2 Coup de patin Fusstritt Colpo di piede
S1 Substitution incorrecte Zuviele Spieler auf dem Spielfeld Troppi giocatori in campo
S2 Retarder le jeu Spielverzögerung Ritardo di gioco
S3 Quitter le banc des pénalités  (7.10 RJ) Die Strafbank verlassen  (7.10 SR) Lasciare la panchina dei penalizzati (7.10 rg)
T Faute d’un officiel ou de coach Strafbank Fallo di un ufficiale o del coach
U Penalty Strafschuss Tiro di rigore
V1 Pénalité mineure de méconduite Kleine Disziplinarstrafe Penalita’ minore per comportamento scorretto
V2 Pénalité mineure de banc Kleine Bankstrafe Penalita’ minore di panchina
N1 Réclamations et incivilités graves Reklamieren und schwere Unhöflichkeit Reclamazioni e incivilta’ gravi
N Pénalité de méconduite de match Spieldauerdisziplinarstrafe Penalita’ disciplinare di partita
O Insultes graves - menaces Schwere Beleidigung – Bedrohung Insulti gravi - minacce
O Pénalité de match Matchstrafe Penalità di partita
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